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      RÁNO POTÉ



      



      Vyletěla jsem zpostele jako střela. Siréna!


      Před domem jsou policajti. Chtějí mě zatknout za konzumaci alkoholu vnezletilosti, za přehnaný flirtování aza nadměrnej počet osob ve vířivce.


      Ale moment.


      Mozek mi zapnul. To není policejní siréna. To je telefon– to je vyzvánění, co mám nastavený pro tátu.


      Takže je to ještě horší.


      Zašátrala jsem rukama po posteli. Mobil nikde, zato jsem nahmátla nohu. Cizí. Chlupatou, přehozenou přes mou nohu. Nohu, která rozhodně nepatří ani mýmu klukovi.


      Bože, bože, paneboženanebi, co jsem dělala?


      ÍÍÍÍůůůůÍÍÍÍůůůůÍÍÍÍůůůů!


      Ozývá se to zpatra, kde mají svoje území Vi ajejí máma.


      Možná bych sebou měla praštit zpátky aspát dál… Ne, zvoní mi přece nahoře telefon. Ajá tady, vposteli sklukem, co není můj kluk. Povedlo se mi vysoukat zpod něj aneprobudit ho při tom a– akde mám džíny? Co proboha dělám vposteli sklukem, co není můj, abez kalhot?


      Ještě že mám na sobě aspoň tílko akalhotky. Avlastně iněčí košili. Rozhlížela jsem se marně po nějakých kalhotách. Jediný oblečení na dohled ale byly Viiny červený šaty, který jsem měla na sobě včera večer. Ty šaty jsou problém.


      Vyběhla jsem po schodech sholýma nohama. Anahoře jsem málem omdlela.


      Vypadalo to tam jako po výbuchu granátu. Po dřevěné podlaze se povalovaly plastový kelímky. Úlomky tortillových chipsů trčely zkoberce pod stolkem jako střípky skla. Bledě modrá záclona byla nasáklá – čím? Punčem? Pivem? Něčím, očem bych raději ani neměla vědět, co to je? – do poloviny délky. Na vysokým kaktusu vkoutě visela bílá krajková podprsenka.


      Brett ležel vbermudách stváří zabořenou do pohovky. Místo přikrývky měl přes sebe ledabyle nataženej fialovej lněnej ubrus. Zachary spal vsedě na židli ustolu ana hlavě zvrácené dozadu mu překvapivě urputně držela korunka zalobalu. Dveře na terasu byly otevřený ana koberci před nima se leskla louže dešťové vody.


      ÍÍÍÍůůůůÍÍÍÍůůůůÍÍÍÍůůůů! Znělo to teď hlasitěji. Někde blíž. Ale kde ten mobil je, sakra? Na lince? Jo, na lince! Hoví si mezi popelníkem plným špačků aprázdnou flaškou od šnapsu. Skočila jsem po něm. „Tati?“


      „Všechno nejlepší knarozeninám, princezno,“ řekl táta. „Probudil jsem tě?“


      „Probudil? Mě?“ Hrála jsem úžas asrdce mi bušilo. „Prosím tě, vždyť už je přece, “ mrkla jsem na displej mikrovlnky, „půl desáté pryč.“


      „Tak to je fajn, protože my jsme sPenny na cestě ktobě!“


      Zachvátila mě panika. „Cože?“


      Táta se zasmál. „Řekli jsme si, že tě na tvoje narozeniny překvapíme. Vlastně to napadlo Penny.“


      „Počkej. To myslíš vážně?“


      „No jasně. Překvápko!“


      Hlava se mi točila, zvedal se mi žaludek, anebylo to jen díky těm nespočetným skleničkám kořeněnýho punče, co jsem včera vypila. Táta nesmí tenhle bejvák vidět. Ne, ne, to se nesmí stát.


      Panebože. Vždyť jsem porušila aspoň sto padesát procent tátových pravidel. Důkazy trčí všude kolem, ukazujou na mě prstem avykřikujou: To ona!


      To se nesmí stát. To se prostě absolutně nesmí stát! Jinak přijdu ovšechno. Jestli mi teda po včerejšku vůbec zbylo něco, oco bych ještě dnes mohla přijít. Udělala jsem krok ado bosé nohy se mi zaryl kus chipsů. Auvajs!


      Do pikele, kurňafix!


      „Tak to je supr, tati,“ přinutila jsem se říct. „A… kde teda jste? To jste zrovna přistáli?“


      Ježiši, ať jsou aspoň teprve na letišti. ZLa Guardie jim to sem potrvá přinejmenším hodinu. Za hodinu bych stím bincem tady něco udělat dokázala. Hlavně najít nějaký kalhoty. Pak povyhazovat všechny ty flašky akelímky ašpačky, aasi itu podprdu… jo, aBretta se Zacharym –


      „Ne, už jsme projeli Greenwichem. Za dvacet minutek jsme ve Westportu.“


      Za dvacet minutek?!


      Zpohovky se ozvalo zasténání. Brett se otočil na záda ahlasitě zamumlal: „Tady je ssssvinská… kosssa!“


      „Koho to tam máš, April? To znělo jako mužský hlas,“ zajímal se hned táta.


      Udělala jsem na Bretta výmluvný gesto, aby už ani nemukl.


      „Co? Ale kdepak, prosím tě, Viina mamka poslouchá cosi vrádiu.“


      „My jsme zrovínka profrčeli kolem Rock Ridge Country Clubu. Tak to máme lepší čas, než jsem čekal. Jsme utebe do čvrt hodinky. Já už se nemůžu dočkat, až tě zase uvidím, princezno.“


      „To já taky,“ vymáčkla jsem ze sebe atípla hovor. Azavřela jsem oči. Pak jsem je zase otevřela. Ne, nezdá se mi to.


      Dva polonazí kluci vobýváku. Jeden skorunkou na hlavě.


      Další polonazí lidi vpokojích.


      Prázdný flašky od alkoholu aplno kelímků po podlaze.


      AViina máma nikde.


      Jsem mrtvá princezna.


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Číslo jedna:lhaly jsme rodičům


      



      OTŘI MĚSÍCE DŘÍV



      



      „Jak by se ti líbilo dostudovat střední školu vClevelandu?“ zeptal se mě táta zničeho nic ovánočních prázdninách, když jsem byla ve třeťáku.


      No jo. Asi to nebylo zas tak docela zničeho nic.


      



      OTŘI MĚSÍCE AJEDNU APŮL MINUTY DŘÍV



      



      „April, mohla by ses na chvilku posadit? Musíme si promluvit oněčem důležitém.“


      Mělo mě to varovat, že bude následovat něco fakt nepříjemnýho. Jenže já jsem vtu chvíli měla hlavu plnou docela jiných věcí, takže jsem na veškerý signály kašlala. Byl čtvrtek večer, za pět deset, aMarissa mě před chvilkou vysadila na příjezdovce zauta, abych byla zpátky doma do toho nemožnýho limitu (jo, iovánočních prázdninách!) vdeset. Stála jsem před ledničkou arozhodovala se mezi grapefruitem ajablkem, ahlavně jsem přemýšlela, jestli zítra večer konečně nastane vhodná příležitost pomilovat se sNoahem.


      Natáhla jsem ruku po jablku. Ikdyž ve skutečnosti jsem měla chuť na čokoládovej zákusek. Jenomže Penny nezdravou stravu odmítá, zvlášť tu, která obsahuje čokoládu, takže šance, že vlednici najdu čokoládovej zákusek, se zhruba rovnala šanci, že vzadu na zahradě potkám jednorožce.


      Ata druhá věc… ta, ze které se mi pokaždé chtělo zalézt do postele azahrabat se až pod matraci…, už by bylo načase. Miluju Noaha. Aon miluje mě. Už jsme čekali dost dlouho. Plánovali jsme si to na vánoční prázdniny už dávno, jenomže Matthew – teda můj brácha – tu byl až do dnešního rána. Dneska večer musí Noah na jakousi oslavu se svými rodiči avsobotu odjíždí do Palm Beach.


      Takže jedině zítra. Navíc táta sPenny jedou na slavnostní večeři do Hartfordu, to je hoďka cesty, takže barák bude prázdnej tak od šesti aspoň do půlnoci. Sex přece šest hodin nezabere. Nebo jo?


      Tipovala bych, že to bude tak půl hodinky. Nebo hoďka. Nebo tři minutky.


      Já jsem na to připravená. No, snad jsem. Už jsem Noahovi řekla, že jsem. Sama sebe jsem taky přesvědčila, že jsem. Připravená pomilovat se sNoahem. SNoahem, se kterým chodím už přes dva roky.


      Vzala jsem to jablko, opláchla jsem ho amohutně jsem se do něj zakousla.


      Anení to náhodou blbej nápad, dělat to poprvé večer předtím, než mi odjede na týden do Palm Beach? Co když se druhej den zblázním touhou po něm aon přitom bude někde úplně jinde?


      „Kapeš,“ poznamenala macecha astřílela očima hned na to drzý jabko ahned na bělounké dlaždice na podlaze. „Prosím tě pěkně, mohla by sis vzít talířek asednout si ktomu?“ Penny je čistotou naprosto posedlá. Tak jako většina lidí ssebou nosí všude mobil, tak si Penny ssebou neustále nosí balíček navlhčených dezinfekčních ubrousků.


      Vzala jsem si poslušně talířek asedla si naproti nim. „Tak co se děje?“


      „Aprostírku,“ dodala Penny.


      Pak teprve následovala ta tátova věta: „Jak by se ti líbilo dostudovat střední školu vClevelandu?“


      Neznělo to ani jako angličtina, nedávalo to absolutně žádnej smysl. Co bych dělala vClevelandu? Vživotě jsem tam nebyla. Proč bych tam proboha měla chodit do školy? „Cože?“


      Táta sPenny po sobě střelili bleskovým pohledem apak se zaměřili zase na mě. „Dostal jsem tam místo,“ řekl táta.


      Vkuchyni bylo rázem aspoň sto stupňů nad nulou. „Ale ty přece práci máš,“ upozornila jsem ho pomalu asdůrazem. Táta pracuje vjednom investičním fondu, přímo tady, ve městě Westport vConnecticutu.


      „Ale to bude lepší práce,“ řekl on. „Lukrativní. Velmi lukrativní.“


      „Ale – na co potřebuješ dvě zaměstnání?“ Když tak na to teď myslím, byla jsem pěkně natvrdlá. Jenomže když oni mě ostřelovali takovými informačními bombami. Cleveland! Nová práce! Prostírka!


      „Já nepotřebuju dvě,“ řekl táta pomalu. „Aprávě proto končím vTorstu azačnu pracovat vKLJ vClevelandu.“


      Můj mozek odmítal tu informaci zpracovat. „To se jako stěhuješ do Clevelandu?“


      „My se stěhujeme do Clevelandu,“ řekl on audělal rukou výmluvné gesto, kterým obsáhl nás všechny tři. Sebe, Penny – imě.


      Sousto jablka mi zaskočilo.


      Cože? Já? Do Clevelandu? Ne. Ne, ne, ne. To nejde. Chytila jsem se rukama stolu. Já se nikam nestěhuju. Aoni stím nic nezmůžou, ani kdyby se pokrájeli, tak se toho stolu nepustím.


      „Všichni se stěhujeme do Clevelandu,“ vložila se do toho Penny. „Třetího ledna.“


      To je devět dní. Oni po mně chtějí, abych se za devět dní odstěhovala? Ale bacha. „Ptali jste se mě, jak by se mi líbilo dostudovat školu vClevelandu. Takže, má odpověď zní: Vůbec. Absolutně by se mi to nelíbilo.“


      Znovu se po sobě podívali. „April,“ nadechla se Penny, „moji známí už pro tebe vybrali hned několik skvělých škol, kde by se ti zaručeně…“


      Mlela pořád dál amně hrůza svírala hrdlo čím dál víc. Já do žádnýho Clevelandu nejedu. Přece neopustím celej svůj život. Neopustím Marissu. Ani Vi. Ani Noaha. Neodjedu zWestportu uprostřed třeťáku. To teda ne. Za žádnou cenu. „Díky, nemám zájem,“ vymáčkla jsem ze sebe ahlas se mi divně třásl.


      Penny se nervózně zachichotala adodala: „Našli jsme krásný dům v…“


      Zakousla jsem se znovu do jablka anutila jsem se neposlouchat ji. Tralala, tralala.


      Když jsme se zWestportu neodstěhovali smámou aMatthewem do Paříže, tak snima do Clevelandu teda fakt nehrozí. Aproč proboha zrovna do Clevelandu? Protože tam žijou Pennyini rodiče. To se všechno musí točit kolem ní? Mně se teda začínala točit hlava.


      „…vynikající, protože tam právě stihneš nastoupit do příštího semestru –“


      „JÁ SE NIKAM NESTĚHUJU,“ řekla jsem stakovým důrazem, jakého jsem jen byla vté chvíli schopná.


      Hleděli na mě azjevně si nebyli jistí, jak zareagovat. Penny se natáhla azačala si prsty pohrávat srůžkem mé prostírky.


      Já se nemůžu odstěhovat. Nemůžu. Nemůžu. Zamrkala jsem, abych se zbavila těch černých skvrn, který mi najednou začaly tancovat před očima. Přece musí být nějaký jiný řešení. Nějaká klička ven. „Já zůstanu bydlet tady,“ vyhrkla jsem. „To můžu, ne?“ Jasně. To je ono. Ať se odstěhujou jen oni. Ajá tu zůstanu. Sláva, mám to vyřešený.


      „Nemůžeš bydlet sama, to vžádném případě,“ řekla Penny.


      Ale můžu, můžu, můžu. Prosííííím.


      Táta se ke mně naklonil, opřel se lokty ostůl abradu odlaň ruky. „My chceme tenhle dům pronajmout, ajakmile se zlepší situace na trhu, máme vplánu ho prodat.“


      „Tak ho nepronajímejte! Nebo jo, ale pronajmu si ho já! Abudu tu bydlet!“ Ne že bych teda měla nějaký peníze. Ale nic lepšího mě vtu chvíli nenapadlo.


      „Nemůžeš tady bydlet sama, bez nás,“ řekla mi macecha. „To je nemyslitelné. Anení to ani bezpečné.“


      Moment. Zalapala jsem po dechu, protože šok najednou přebil vztek. „To proto jste vy dva jeli do Clevelandu minulej měsíc?“


      Táta přikývl, tak trochu schlíple.


      „Já myslela, že jste jeli na návštěvu kPennyiným rodičům. Proč jste mi neřekli, že tam hledáte práci abydlení?“ Vůbec nic jsem tehdy netušila, užívala jsem si ten víkend uMarissy. Tralala, já trouba nevědoucí.


      Další pohled na Penny. „My jsme ti nechtěli přidělávat starosti.“


      No jasně, na co bych taky měla víc času, abych se stím mohla třeba vyrovnat? To je určitě daleko lepší vyletět stím na mě jako čertík zkrabičky, ale sdýkou vruce. „Ateďka je to už všechno zařízený, co?“


      „Ano,“ připustil. „Včera jsem dal výpověď.“


      Takže všichni, Penny, její rodiče adokonce ifirma, pro kterou můj táta pracuje, všichni to věděli dřív než já. To je teda skvělej způsob, jak podporovat sebevědomí svý dcery. Věděl to přede mnou iMatthew? Amáma?


      „Je to krásné město, April,“ spustila Penny atřela si dlaně osebe, jako by si je prala. Nebo umývala. „Já jsem tam bydlela hrozně ráda. Už jenom ty kulturní zajímavosti. Vědělas například, že právě tam je ta známá Rokenrolová síň slávy?“


      Znovu mě zaplavila hrůza. „Já se nemůžu odstěhovat,“ lapala jsem po dechu. „Prostě nemůžu.“


      „To kvůli Noahovi?“ zeptala se.


      „Ne. Ne kvůli Noahovi.“ Samozřejmě, že kvůli Noahovi. Kvůli Noahovi, kterej mi kšestnáctinám zaplnil pokoj padesátkou balonků. Kvůli Noahovi, kterej mi pomáhal stěhovat všechny kufry amizerně zalepený krabice svěcma od mamky ktátovi. Kvůli Noahovi, kterej má ty nejměkčí anejněžnější ruce, jakých jsem se kdy dotkla. Kvůli Noahovi, kterej mi říká ty moje hezulko.


      Ale není to jenom kvůli Noahovi. Nemůžu se odstěhovat ani kvůli Marisse aVi akvůli celýmu svýmu životu. Nemůžu opustit všechno avšechny. Státou jsme docela kámoši, ale teď, když on má Penny, aPenny ajá… no, sní nemám vztah nic moc. Ona se snažila, já jsem se taky snažila, itáta se nás dvě snažil sblížit, ale pořád je to, jako kdybysme měly vysílačky naladěný na odlišný frekvence. Odstěhovat se snima do Ohia, zůstanu osamělá. Hodně osamělá.


      „Poznáš tam spoustu jiných kluků,“ mínila Penny.


      „Není to kvůli Noahovi,“ opakovala jsem zarytě ahlasitě, abych přehlušila ten zvuk vpulsující hlavě. Co mám jenom udělat? Nemůžu se přece za deset dní odstěhovat do Clevelandu. Potřebuju nějakej plán. Arychle. Jinak mi ti dva sbalí věci aeskortujou mě přes půl Ameriky, než stihnu zamrkat. „Mám tady přece přátele. Mám tu…“ Co tu ještě mám? „Fotbálek. Školu.“ Chytala jsem se stébel, ale potřebovala jsem se jim prostě dostat pod kůži. Vždyť jsem se teprve nedávno konečně začala cítit vcelku vpohodě. Tak se nemůžu zase jen tak přestěhovat. Dýchej. Dýchej zhluboka, holka.


      „Najdeš si nové přátele. Afotbalová sezona už skončila.“ Penny se ke mně natáhla, jako by mě chtěla pohladit po rameni, ale pak si to nejspíš zase rozmyslela. „Příští rok můžeš začít hrát za nový tým, vClevelandu. Ase všemi tady můžeš přece být vkontaktu.“


      Já ale nechci být vkontaktu. Já vím obytí vkontaktu dočista všechno azduše to nesnáším. Ateď bych to měla takhle mít isNoahem ase všema ostatníma lidma. Je vůbec Cleveland ve stejným časovým pásmu jako Connecticut? Kde je vlastně přesně Cleveland?


      Před očima mi po okrajích začaly zase vyskakovat černý skvrnky. Kdybych se musela odstěhovat do Clevelandu, usínala bych každej večer se zbožným přáním, abych se ráno probudila ve Westportu. Aráno bych se probouzela vbezedné, černé prázdnotě. To nemůžu dopustit. Musí přece existovat způsob, jak tomu zabránit. Třeba bych mohla zůstat tady, ale bydlet uněkoho jinýho, když nemůžu bydlet sama. UMarissy? Narovnala jsem ramena. Jasně! Možná. Ne. Teoreticky jo, její rodiče mě mají docela rádi, ale prostě nemají moc velkej dům. Marissa už tak musí bydlet vjednom pokojíčku se svou ségrou. Na nafukovací matraci bych zbytek školního roku fakt spávat nemohla.


      UNoaha? No jo, já ho sice miluju asjeho rodinou taky vycházím, ale mít sněkým znich společnou koupelku, to bych teda ještě asi nezvládla. Takže zbývá… Vi.


      No jo. To je ono. „Mohla bych bydlet uVi!“ Jasně, jasně jasně!


      „Chtěla bys bydlet uViolety?“ zeptal se táta.


      „Přesně!“ zapištěla jsem ažebra mi málem praskala velikou nadějí. „Já se nastěhujukVi!“


      „Nemůžeš bydlet ukamarádky,“ prohlásila Penny azdůraznila slovo „kamarádka“ takovým tónem, jakým bych já řekla „klubko hadů“.


      „Ne jenom ukamarádky,“ bojovala jsem dál, „ale ukamarádky ajejí mámy.“


      To by mohlo vyjít. Fakt by to mohlo vyjít. Vi bydlí vtakovým supr domě na příbřežním ostrově Mississauga přímo vzálivu Long Island Sound. Zjejich obýváku je výhled přímo na moře.


      „To se mi nezdá vhodné, aby ses jen tak nastěhovala kjiné rodině,“ mínil táta. „Apochybuju, že by stím Violetina maminka souhlasila.“


      No aco, mně se zase nezdá vhodný, aby mě tihle dva jen tak vytrhli ze školy uprostřed školního roku. „Viina máma se tím absolutně trápit nebude. Minulej rok si tam dobrovolně nastěhovaly nějakou zahraniční studentku, ale ta byla nějaká divná, anakonec odjela. Ale Suzanne je fakt splachovací.“ Táta zvedl obočí.


      „Ale zas úplná flegmoška taky není,“ dodala jsem rychle. „Anavíc, vsuterénu už mají zařízenou ložnici, jak tam byla ta studentka, aje tam ikoupelka avšechno. Tak snad bych se mohla aspoň zeptat, ne? Aspoň bysme otom mohli pouvažovat.“


      Penny nakrčila nos. „To chceš bydlet vsuterénu? Vsuterénu bývá vlhko achladno.“


      „To je mi fuk.“ Suterén ve Westportu bude vždycky lepší než palác vClevelandu.


      „Já nevím,“ kroutila Penny hlavou.


      Taky do toho nemáš co kecat, chtělo se mi říct, ale mlčela jsem. Zato jsem upírala oči na tátu aze všech sil jsem se snažila tvářit moudře arozumně. Po chvilce jsem pomalu, důrazně řekla: „Nemá smysl, abych se teď stěhovala až do Clevelandu. Mám před sebou ještě celý pololetí. Tati, dovol mi ten školní rok dokončit tady, vHillsdale. Já mám školu vHillsdale ráda. AuVi se budu mít dobře. Aona bude nadšená, že můžeme bydlet spolu.“


      Tátovi vyskočila mezi obočím vráska.


      „Prosím, tati.“


      „Aco další rok? Vi už přece chodí do posledního ročníku, ne?“ zeptal se táta.


      „Teď musíme vyřešit tenhle rok. Když se budu muset příští rok odstěhovat, tak se odstěhuju.“ Neexistuje, abych se příští rok stěhovala. Ale kdo ví, co bude příští rok? Kdysi pradávno jsme bydleli smámou, tátou abráchou na Oakbrook Road 32, ato se taky změnilo. „Kdo ví? Třeba se vám vClevelandu nebude líbit abudete se chtít vrátit. Nebo tady třeba Vi ještě zůstane.“ Jo, ta určitě. Vi má velký, smělý plány ohledně několika univerzit, avšechny jsou hodně, hodně daleko od Westportu. „Nemohli bysme to sVi aspoň zkusit na to pololetí? Prosím?“ Utoho posledního prosím už jsem měla slzy vočích arty se mi třásly.


      Nikdo nepromluvil.


      Nevěděla jsem, co mám čekat. Sama jsem vlastně taky tak trochu pochybovala, že by mě nechali bydlet ukámošky. Já osobně bych sebe taky ukámošky bydlet nenechala. Když se to ticho pořád protahovalo, začínala jsem si už myslet, že nemám šanci.


      „Myslím, že sVioletinou matkou bychom si otom promluvit mohli,“ řekl nakonec táta.


      Vyletěla jsem ze židle askočila mu do náruče.


      



      DROBNÁ KOMPLIKACE



      



      Poslala jsem Vi hned večer dvě esemesky, ale ona mi zpátky nezavolala. Určitě měla plno práce zase snějakou vánoční kalbou. My jsme židovská rodina, takže pro mě to byl Ten Den, Kdy Mi Otec Oznámil, Že Se Stěhuje, ale pro většinu vesmíru to byly hlavně Vánoce. Ajá jsem Vi nepsala, oco kráčí, jen že sní potřebuju nutně mluvit.


      Zavolala mi vpátek před obědem.


      „Ahoj, co se děje?“ zeptala se. „Našla jsem ty zprávy teprve teď. Mamka si včera večer půjčila můj telefon apak ho nemohla najít.“


      Vysypala jsem jí ten svůj nápad apak jsem zatajila dech. Co když mě nakonec Vi třeba přece jen nebude chtít usebe?


      „Ale jasně že můžeš bydlet unás! Mamce to vadit nebude, přece tě nenechám odjet kamsi do Clevelandu! To teda vžádným případě!“


      Uffff. Vydechla jsem úlevou.


      „Ty jo, to bude boží, budeme spolubydlící!“ pištěla nadšeně. Já osobně bych teda spíš použila výraz bydlet spolu, ale Vi si na slova jako spolubydlící potrpí. Zní to podle ní intelektuálně. Bydlet spolu, to je pro mrňata. Vi taky nemá ráda, když se oní mluví jako oholce. Ona je přece žena, chápete. Pije už víno, černý vlasy nosí sestřižený na krátký mikádo, každý ráno je dokonale namalovaná aupravená, rediguje školní časopis Issue adenně čte New York Times. „Holka,“ to zní uboze. Vi má na víc.


      Chodily jsme sVi do stejné školky. Tam byly třídy smíšený, tří- ačtyřletý děti byly dohromady. Atak jsme se skamarádily. Anaše mámy taky. Ale časem jejich přátelství pominulo, zato Vi ajá jsme kamarádky pořád, ikdyž ona je ojeden ročník výš. Někdy ale máme společný akce, jako byl třeba PP – Plážovej Průšvih. Většinou ale máme každá svůj okruh přátel. Apřesto jsme zůstaly kamarádky.


      „To bude bomba,“ bobtnalo vní nadšení dál.


      To bude. Bydlet sVi ajejí mámou Suzanne, to nebude nuda jako státou asPenny.


      Zkusím to trošičku srovnat, chcete?


      Tak třeba: unás musí být každá postel zcela dokonale ustlaná. Když se chci vposteli posadit aopřít se ojejí čelo potažený přírodním lnem, musím si – „Prosím, April!“ – záda podložit polštářem, abych ten skvost neušpinila. Vi ijejí máma mají vodní matrace. Vživotě jsem neviděla některou tu postel ustlanou. Unich doma to voní po skořicových vonných tyčinkách. Aunás po vlhčených kapesníčcích skapkou lysolu. Díky PP mám vycházky do desíti ašmytec. Suzanne na časový limity příchodu domů moc nedá. Taky by to těžko kontrolovala, když sama mívá představení tak do jedenácti adomů se vrací nejdřív vjednu.


      Aještě jeden příklad rozdílu mezi Suzanne amým tátou: Suzanne je spontánní. Přivede si domů přátele, neřeší, co jim nabídne, je schopná koukat na telku až do rána. Můj táta aPenny si předem plánujou isex. Každé úterý asobotu od jedenácti. Snažím se tou dobou pokud možno spát. Teda ne že by to měli zrovna napsaný fixou vkalendáři vkuchyni, ale ty slaďáky od Barryho Manilowa už znám jako svoje boty. Dokážete si vůbec představit, že si někdo dělá rozvrh na sex? Existuje snad extrémnější opak romantiky?


      No já vím, my si to sNoahem taky plánujeme – dnes večer?! –, ale to má přece úplně jinej důvod. My prostě nemáme možnost kdykoli.


      „To je skvělý,“ pokračovala Vi. „Ani nemáš tušení, jak je to skvělý. Protože ty ještě nevíš, že mojí mámě zrovna nabídli hlavní roli vputovním představení Mary Poppins.“


      Zasmála jsem se. „Co? Tvoje máma bude hrát Mary Poppinsovou?“


      „Jo. Ironie, co? Moje máma adokonalá kouzelná chůva, cha!“


      „Ato teda bude často odjíždět, jo?“


      „Ona odjede jenom jednou, ale zato na půl roku. Nejdřív to budou hrát šest neděl vChicagu apotom budou jezdit po celý Americe. Takže máma bude hrozně ráda, že nezůstanu doma úplně sama.“


      No servus. „Že budeme jako bydlet samy dvě… uvás doma?“ Samy dvě. Vtom bezva baráku na pláži. Úplně bez rodičů.


      „No přesně! Není to boží?“


      „Atvojí mámě nevadí, že tě nechá půl roku samotnou?“


      „Hele. Najít práci je dneska těžký amoje máma ani nemládne, ani nehubne, víš? Váží skoro dvakrát tolik co kdysi. Když jí nabídli jezdit půl roku po světě sMary Poppins, vzala to ahotovo.“


      Suzanne bývala herečka na Broadwayi, ani slavná, ale ani vyslovená nula. Pak ji sbalil jeden okouzlující chlapík zBritánie. Anetrvalo dlouho azase ji odkopl kvůli jedné okouzlující Australance. Suzanne se vrátila do Westportu, aby jí její matka mohla pomáhat smalinkou Violetou, asama pracovala jako servírka ahrála divadlo vmístním spolku. Když začala Vi chodit na střední, Suzanne se vrátila do městskýho divadla. Role ale nedostávala nijak úžasný. Ta hlavní postava teď, to je pro ni určitě bomba. Jenomže jestli se zní má stát Mary Poppinsová vChicagu, tak ze mě bude zoufalej Bídník vOhiu.


      Praštila jsem sebou na postel. „Vi, to je vpytli, můj táta vživotě nedovolí, abych se ktobě nastěhovala, když tam nebude tvoje máma.“


      Na druhé straně bylo chvilku ticho. „Aproč?“


      „Protože on musí mít všechno pod dohledem.“


      „Ale byla by to taková sranda.“


      „To by byla.“ Málem jsem vzlykla. „Panebože, já se budu muset do toho pitomýho Ohia fakt odstěhovat.“ Zase mi začaly naskakovat ty černý tečky. Zakryla jsem si dlaní oči. „Proč mi vlastní otec ničí život? Čí rodiče se jenom tak seberou aodstěhujou se do jinýho města?“


      „Moji.“


      Fajn. „Aproč teda nemáme normální rodiče?“


      Další odmlka. „Možná by ho moje máma dokázala přesvědčit, aby ti to dovolil.“


      „Kdepak, táta mě stebou prostě bydlet nenechá. Nenechal by mě bydlet vůbec nikde bez někoho dospělýho azodpovědnýho za zadkem. Ono je to asi taky dokonce nezákonný.“


      „Moje máma má kzodpovědnosti stejně docela daleko. Včera dovlekla domů asi třicet lidí zdivadla, všichni se tu ožrali ado rána zpívali muzikálový hity.“


      „To říct tátovi, tak si moc nepomůžu. Je to prostě vpikeli.“


      „Ale houby. Prostě mu vysvětli, že onic nejde. Moje máma mu zavolá, hned jak vstane.“


      „Vždyť je už jedenáct.“


      „No jo, ona šla spát hodně brzo – ráno.“ Vi dlouze azahloubaně vzdechla. „Ale možná že to není zrovna nejlepší nápad, aby mu volala máma. Víš, ona se hrozně ráda svěřuje. Se vším. Hele, uděláme to takhle: zavolám mu já.“


      „Ale Vi, ty ho přece nepřesvědčíš.“ Vi je velká diplomatka. Minulej rok vyhrála školní řečnickou soutěž. Vymyslela si téma „jak vyhrát školní řečnickou soutěž“. Abyla hodně přesvědčivá. Ale takhle dobrá není.


      „Aco když budu dělat, jako že jsem moje máma?“


      „Cože?“ Po zádech mi přeběhl mráz.


      „No, řekneš tátovi, aby zavolal knám na pevnou. Já to vezmu aon si bude myslet, že je to máma. Řeknu mu, že je to báječné, že budeš bydlet unás, aotom kočování sdivadlem se prostě jaksi nezmíním.“


      Ty jo. „Že bysme mu to jako vůbec neřekly?“


      „Přesně. Co oči nevidí…“


      „Ty jo, to je šílený. Ne, Vi, to nedokážu.“ Lapala jsem po dechu. Takový věci já přece nedělám. Nejsem podvodnice.


      „Tak se odstěhuj do Clevelandu.“


      Ne, do Clevelandu ne. Ne teď. Ne osm dní po tom, co se poprvé pomiluju se svým klukem. Ne uprostřed školního roku. Avůbec, nikdy.


      Auslyšela jsem vlastní hlas, jak říká: „Na jaký číslo ti má teda zavolat?“


      



      PLÁŽOVEJ PRŮŠVIH



      



      Stalo se to na začátku druháku, teda druhýho ročníku školy.


      Ještě jsem nevěděla, jak silný dokážou být lehký drinky, ty takzvaný wine coolers. Jo, chutnají jako limonáda, ale než se člověk naděje, už se válí vpísku apředvádí rozvášněnou mořskou vílu.


      Opily jsme se na pláži Compo sVi, Marissou aViinou kamarádkou Joannou. Avelkou část té kalby natočila Lucy Michaelsová na svůj ajfoun apak to video ukázala svojí matce. Neštěstí spočívalo vtom, že Lucyina matka je nová výchovná poradkyně na naší škole.


      Když paní Michaelsová informovala všechny naše rodiče – asamozřejmě se snimi podělila ioto video, mělo to tyhle následky:


      Joanna chodí na Andersenovu střední, takže ta ztoho byla venku.


      Marissa dostala týden zaracha.


      Viina máma řekla: „No aco? Nejely pak domů autem, nebo snad ano?“ (Jely jsme, ale neřídily. Odvezl nás totiž Viin kámoš Dean.)


      Ajá? Já jsem dostala zaracha na dva týdny adoma musím být od té doby zásadně do desíti. Na neomezenou dobu.


      No jo, uznávám, že jenom já jsem se válela vpísku avykřikovala, že jsem Malá mořská víla. Taky jsem to byla jenom já, kdo chtěl po Deanovi, aby okamžitě zastavil, že budu zvracet, ale to už na videu stejně nebylo atáta otom neměl ani tušení.


      Aasi mi moc nepomohlo, že se to všechno událo necelej týden po tom, co jsem se nastěhovala ktátovi. On pak několikrát mluvil sPenny za zavřenýma dveřma apak vynesl ten rozsudek opříchodech domů nejpozději vdeset, každej den, dokonce iovíkendech, abych se prý vyhnula dalším podobným průšvihům. Jako kdyby kprůšvihům docházelo jenom po desáté večer.


      „Copak si neuvědomuješ, jak je to nebezpečné, když se děvče vtvém věku potuluje po venku takhle pod parou?“ kroutil táta hlavou. „Myslel jsem si, že už máš víc rozumu.“


      „Já rozum mám.“ Tiskla jsem si ze všech sil kolena khrudi asnažila se být neviditelná.


      Tátův hlas přetékal zklamáním. „Já nechápu, proč to děláš. Vím, že ses tak nechovala, když jsi bydlela smámou. Aspoň doufám, že ne.“


      „Ne, nechovala,“ řekla jsem abyla to pravda. Vždycky jsem byla docela poslušná. No jo, alkohol už jsem dřív párkrát ochutnala, ale tu noc na pláži Compo jsem se poprvé vážně zmrskala.


      „Aproč to tedy děláš teď?“


      Protože se mi to zdálo jako dobrá zábava. Pláž! Pití! Malá mořská víla! No ataky že jsem byla namíchnutá na Noaha (kvůli Té Záležitosti sCorinne) achtěla jsem mu ukázat, že se dokážu dobře bavit ibez něho. „Já nevím,“ řekla jsem ale nahlas. „Promiň, tati.“


      „Penny si myslí, že takhle vyvádíš proto, že se zlobíš na mámu, že se odstěhovala.“


      Zavrtěla jsem hlavou, ale radši jsem mu na tu otázku neodpověděla.
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